
STUDIA WSCHODNIOSŁOWIAŃSKIE TOM 9, ROK 2009

Мрйна Нвашкевйч 
Мйнск

Семантнка параметрнческнх пространственных 
прнзнаков как эмпнрнческая основа 

для метафорнзацнн

Пространство как одна нз фундаментальных когннтнвных катего- 
рнй по-прежнему в центре вннмання многочнсленных научных нссле- 
дованнй, которые посвяіцены как обіцнм вопросам, связанным с раз- 
лнчнымн аспектамн нзучення лекснческнх н грамматнческнх способов 
номннацнн пространства н пространственных отношеннй, так н опн- 
санню отдельных его фрагментов (Ю. Д. Апресян; Е. С. Кубрякова; 
М. В. Всеволодова, Е. Ю. Владнмнрскнй; В. Г Гак; Е. С Яковле- 
ва; A. В. Кравченко; Л. Т Тханг; O. Н. Селнверстова, Т. Н. Маляр; 
Н. К. Рябцева; Лннде-Уснкнневнч; Р. Гжегорчнкова; Н. М. Кобозева; 
С. Ю. Семенова; В. Н. Плунгян; Е. В. Рахнлнна н др.). Данные ыссле- 
довання проводятся в рамках актнвно разрабатываемого в последнее 
время когннтнвного подхода к нсследованню языка, раскрываюіцего 
механнзмы языковой деятельностн в неразрывной связн с мышленнем 
человека (А. Вежбнцка; Е. С. Кубрякова; A. Н. Баранов; В. 3. Демьян- 
ков; Ю. С. Степанов; Н. Н. Болдырев; Р. Н. Павнленнс; O. К. Нрн- 
сханова; Л. А. Манерко; А. П. Чудннов; М. Джонсон; Дж. Лакофф; 
В. Крофт; Д. А. Круз н др.). Сугцность данного подхода заключается 
в том, чтобы рассмотреть все нзучаемые языковые явлення н катего- 
рнн по нх связн с другнмн когннтнвнымн процессамн - воспрнятнем, 
памятью, сознаннем человека, ннымн словамн, обьясненне функцнонн- 
ровання языка можно получнть только прн нсследованнн когннтнвных 
структур.

По словам Е. С. Кубряковой, работа мозга, мышленне, есть прежде 
всего опернрованне структурамн сознання, деятельность по нх актн-
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внзацнн, связыванню, совмеіценню вербальных структур с невербаль- 
нымн, обьектнвацня тех н другнх. Когда мы утверждаем, что мнр 
как-то репрезентнрован нашему сознанню, мы ставнм множество вза- 
нмосвязанных проблем. Часть нз ннх относнтся к тому, как мы воспрн- 
ннмаем чувственный, предметный, реальный мнр вокруг нас н в ка- 
кнх формах пронсходнт его отраженне; часть нх ннх относнтся, несо- 
мненно, к тому, как органнзована наша память, наш внутренннй лек- 
снкон н т.п.1

1 Е. С. Кубрякова, Язык u знанйе: На путй полученйя знанйя о языке: Частй 
речй когнйтйвной точкй зренйя. Роль языка в познанйй мйра, Москва 2004, с. 51.

2 С. А. Жаботннская, Когнйтйвные u номйнатйвные аспекты класса чйслй- 
тельных, Москва 1992, с. 4.

3 Н. Н. Болдырев, Репрезентацйя знанйй в сйстеме языка, «Вопросы когннтнв- 
ной лннгвнстыкн» 2004, № 1, с. 35.

Органнческое вхожденне лннгвнстнкн в снстему когннтнвных на- 
ук становнтся возможным благодаря разработке вопросов лннгвнстн- 
ческой семантнкн, которая рассматрнвает значенне в связн с отражен- 
ным в нем знанмем2. Цель когннтнвной лннгвнстыкн поэтому заклю- 
чается в том, чтобы прн помоіцн языка нсследовать формы разных 
структур знання н опнсать пмеюіцнеся между ннмн н языком корре- 
ляцнн, определнть содержанне н связн этнх структур. «Спецнфнка ко- 
гннтнвной лннгвнстнкй как научного нанравлення определяется целым 
комплексом отлнчнтельных черт, связанных с постановкой обіцей 
целн н конкретных задач нсследовання когннтнвной функцнн языка во 
всех ее проявленнях. Этн отлнчня проявляются в особой трактовке 
прнроды йзучаемого обьекта (язык как когннтнвная способность 
н неотьемлемый элемент разума, связь языка с когннцней, предпола- 
гаюшей н теоретнческое н обыденное познанне н знанне, антропоцен- 
трнчность языка), в предполагаемой ормгмнальной методнке его 
мсследованмя, включая многоуровневый подход к аналнзу семантнкн 
языковых еднннц с учетом процессов концептуалнзацнн н категорнза- 
цнн, а также в межднсцнплннарном характере выполняемых работ»3. 
Такнм образом, пренмувцества когннтнвного подхода к языку многне 
ученые вндят в том, что он открывает многообразные связн с челове- 
ком, с его ннтеллектом н разумом, со всемн мыслнтельнымн н позна- 
вательнымн процессамн, н с темн механнзмамн н структурамн, что 
лежат в нх основе.

Связь языка н когннтнвной деятельностн субьекта проявляется, 
в частностн, в особенностях воспрнятня н выраження простран-
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ственных отношеннй. В языке базовая фнлософская категорвя про- 
странства трансформнруется в семантйческую категорйю. Е. С. Куб- 
рякова, опвсывая пространство с позйцйй когнйтввйзма, указывает, 
что «самой большой по свойм масштабам, самой важной для воспрчя- 
тня мчра й всей жчзнедеятельностй человека, а потому одной йз самых 
сугцественных по свойм последствйям, й выступает для человека, на 
наш взгляд, такая целостность, как пространство - то, что вмеіцает 
человека, то, что он осознает вокруг себя, то, что он вйдйт простлраю- 
іцймся перед нйм. Пространство - это среда всего суіцего, окруженне, 
в котором все пройсходчт й случается»4.

4 Е. С. Кубрякова, Язык пространства u пространство языка, СЛЯ 1997, т. 56, 
№ 3, с. 26.

5 Е. Г. Брунова, Архайчные пространственные отношенйя в англосаксонской 
языковой моделй мйра, Автореф. днс. ... д-ра фнлол. наук, Москва 2008, с. 19.

Представленйя о пространстве как первые й элементарные про- 
явлення познанйя мчра человеком, начлнают формйроваться на осно- 
ве простейшйх оіцушеннй й врожденных (подсознательных) реак- 
цнй человеческого мозга на окружаюшую среду, такйх как ошуіце- 
нне сйлы тяжестй й разлйченне верха й нчза; огцуіценйе равнове- 
сня; осознанне целостностл своего тела й его поверхностй как гра- 
нйцы; выделенне в окружаюшем мчре отдельных пространственных 
обьектов й действйй й йх воспрйятйе. По Е. Г. Бруновой, элемен- 
тарной й унйверсальной познавательной моделью для человека слу- 
жйт его собственное тело, взанмодействуюіцее со средой, важнейшйе 
пространственно-функцйональные параметры которого заключаются 
в следуюпдем:
а) вйзуальная й функцйональная асчмметрйя в вертйкальном йзмере- 

нйй (ось голова - ногй), вертйкальное положенче тела человека, 
находягцегося в актчвном состоянйй;

б) влзуальная й функцчональная аснмметрня в одном йз горнзон- 
тальных йзмереннй, обусловленная расположенлем органов зренчя 
н пренмуіцественным направленнем двйження (ось перед - спйна);

в) вйзуальная сймметрчя в другом горйзонтальном йзмеренлй (ось 
правый - левый) на фоне функцнональной асймметрйй .5
С точкй зренйя современной псйхологйй, воспрлятйе простран- 

ства - это механйзм чувственно-эйдчческо-вйзуального отраженчя 
пространственных предйкатов-свойств предметов, йх деталйзацнн по 
велйчйне, длчне, форме, а также йх пространственных коордчна- 
тов-соотношеннй, напрчмер, дйспознцйя-расположенйе относйтельно
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друг друга воспрнннмаюшего субьекта к формам самого обьекта н его 
деталей-ннгреднентов, а в этом процессе уже участвуют-задейство- 
ваны все органы чувств самого ннднвнда; субстанцнональную роль 
в воспрнятнн пространства нграют внзуальные, двнгательные, кож- 
ные, вестнбулярные аналнзаторные снстемы; ... функцнональная аснм- 
метрня н снмметрня органов чувств н соматнческнх параметров че- 
ловека составляет (по Б. Г. Ананьеву) одно нз обязательных условнй 
экзнстенцнн самого ннднвнда6.

6 Современный словарь по псйхологйй, авт.-сост. В. В. Юрчук, Мннск 2000, с. 85.
7 А. Д. Кошелев, Об основных парадйгмах йзученйя естественного языка в све- 

те современных данных когнйтйвной псйхологйй, «Вопросы языкознання» 2008, № 4, 
с. 14.

Недавнне когннтнвные нсследовання показалн, что к последннм ме- 
сяцам первого года (т. е. к началу усвоення языка) у младенца склады- 
вается целостный, но достаточно днфференцнрованный концептуаль- 
ный мнр, делаюшнй его жнзненный мнр вполне осмысленным н пред- 
сказуемым. Оказалось, что способностн младенца распознавать н обь- 
яснять окружаюіцнй мнр быстро развнваются. К 8 месяцам младенец 
уже способен воспрыннмать пространственные образы, нх субстан- 
цнональность (предметность), расстояння до ннх, незавнснмость нх 
размеров от днстанцнн воспрнятня. Он осознает константность пред- 
мета - незавнснмость его суіцествовання от доступностн для наблюде- 
ння7. Такнм образом, нменно пространственные отношення являются 
фундаментальным тнпом базовых отношеный, воспрнннмаемых чело- 
веком в первую очередь, поэтому, вполне естественно, что нх номнна- 
цня в языке заннмает особое место.

Цель настояіцей статьн - ызученне семантнческого варьнровання 
пространственных прнлагательных в современном англнйском языке. 
Под семантнческнм варьнрованнем поннмается процесс прнобретення 
знакамн вторычных значеннй по моделям семантнческой дернвацнн от 
нх первнчных значеннй. Явленне семантнческой дернвацнн предпола- 
гает рассмотренне этого феномена не только как одного нз способов 
словообразовання, но н как многоаспектного явлення языковой снсте- 
мы, как явлення вторнчного семнознса, связанного с дннамнкой когнн- 
тнвных процессов человеческого сознання н мышлення. Ученые пола- 
гают, что нсследованне когннтнвных процессов семантнческой дерн- 
вацнн помогает проннкнуть в механнзмы сложного н многогранного 
процесса познання н осознать язык во всем его семантпческом много- 
образнн.
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В данной работе нсследуются нмена прнлагательные, обознача- 
югцне прнзнак, воспрнннмаемый зреннем, что позволяет отнестн нх 
к параметрнческнм пространственным прнлагательным зрнтельного 
воспрнятйя. Этн прнлагательные, которые дают определяюідне ха- 
рактернстнкй пространственным параллелям, можно разделнть на 
две подгруппы: 1) прйлагательные лннейного размера, характернзу- 
юіцне протяженность предмета в пространстве (по горнзонталн н вер- 
тнкалн) н образуюхцне следуюідне бннарные оппозйцйй: ‘higłf/dow’, 
long7‘short’, 4wide7‘narrow’, ‘deep7‘shallow’; 2) прнлагательные co- 
вокупного размера, характернзуюіцйе место, заннмаемое предметом 
в пространстве: ‘smalF/darge’.

Проведенный намн ранее аналнз определенного пласта первйчных 
значенйй англнйскнх нмен сугцествйтельных с перцептнвнымй прнзна- 
камн в нх семантнке показал, что пространственные прнзнакн (размер, 
форма) являются салнентнымн в процессах выделення н ндентнфй- 
кацнй обьектов н явленнй окружаюгцего мчра, что является, на наш 
взгляд, закономерным явленнем, т.к. нменно этн параметры состав- 
ляет матернальную основу пространственных характернстнк предме- 
тов н обьектов реальной действнтельностн8. Полученные результаты 
позволяют поставнть следуюшую задачу - выявленне ролн простран- 
ственных прнзнаков в процессах вторйчной номйнацйй, которая де- 
монстрнрует лекснческое богатство лекснческнх еднннц на фоне пер- 
внчных концептов.

8 См. работу: й. Н. йвашкевнч, Перцептйвные прйзнакй как семантйческйе 
компоненты лексйческого значенйя (на матерйале ймен суіцествйтельных совре- 
менного англййского языка), Днс ... канд. фнлол. наук, Мннск, 2003.

В процессе нсследовання намн выделены нанболее продуктнвные 
моделн семантнческого сдвнга, характерные для рассматрнваемого 
пласта лекснческнх еднннц. Это разлнчные тнпы метафорнческнх 
переносов, которые, с нашей точкй зрення, являются найболее про- 
дуктнвнымн средствамн формнровання вторнчных нанменованнй в ан- 
глнйской языковой картнне мнра.

Метафора нграет важнейшую роль в категорнзацнй воспрнятня, 
мышлення н языка. Современная когннтйвнстйка рассматрнвает ме- 
тафору как основной ключ к поннманню основ мышлення н процессов 
создання ментальных представленнй о мнре, как основную ментальную 
операцню, способ познання, категорнзацнй, концептуалнзацнй, оценкн 
н обьяснення мнра. «Человек не только выражает свон мыслн прн по- 
могцй метафор, но н мыслйт метафорамй, познает прн помоіцй мета-
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фор тот мнр, в котором он жнвет, а также стремнтся в процессе ком- 
муннкатнвной деятельностн преобразовать сушествуюшую в сознаннн 
адресата языковую картнну мнра, ввестн новую категорнзацню в пред- 
ставленне, казалось бы, хорошо пзвестных феноменов»9. Как пншет 
Э. Маккормак, «путём определённых нерархнческн органнзованных 
операцнй человеческпй разум сопоставляет семантнческне концепты, 
в значнтельной степенн несопоставнмые, что н является прнчнной воз- 
ннкновенпя метафоры. Метафора предполагает определённое сходство 
между свойствамн её семантнческнх референтов, поскольку она долж- 
на быть понятна, а с другой стороны, - несходство между ннмн, по- 
скольку метафора прнзвана создавать некоторый новый смысл»10. Это 
делает метафорнческую снстему уннверсальным способом характерп- 
стнкн мыслнтельной деятельностн человека.

9 А. П. Чудннов, Когнйтйвно-дйскурсйвное опйсанйе метафорйческой моделй. 
Лйнгвйстйка, «Бюллетень Уральского лннгвнстнческого обшества», Екатерннбург 
2004, Т. 13, 102.
10 Э. МакКормак, Когнйтйвная теорйя метафоры, [в:] Теорйя метафоры, Моск- 
ва 1990, с. 359.

Как показывает аналнз, семантнка параметрнческнх простран- 
ственных прнзнаков в современном англнйском языке является бога- 
тейшей эмпнрнческой основой для разлпчных семантнческнх сдвп- 
гов. Одной нз напболее продуктнвных моделей для сферы вторнч- 
ной номннацнн пространственных прнзнаков является метафорнче- 
скмй перенос в самые разнообразные тематнческне областп. Так, 
напрнмер, одной нз самых продуктнвных метафорнческнх моделей 
является метафорнческнй перенос в семантнческое поле временн, 
т.е. переход пространственных параметрнческнх характернстнк обьек- 
та в область темпоральной квалнфнкацнн, что подтверждается на- 
лнчнем конкретного чнсла его лекснческнх репрезентантов. Ср. dong 
vacation’ летнне каннкулы (в уннверснтетах н судах Велнкобрнта- 
нпн); ‘a long(-lasting) relationship/friendship/love ’ длнтельные отноше- 
ння, старннная дружба, любовь надолго; 4an illness of long standing’ 
застарелая болезнь; dong cold winter’ долгая холодная знма; dong 
custom/tradition’ старннный обычай, давняя траднцня; dong words’ 
длннная речь; dong memory’ долгая, хорошая память. ‘There was a long 
silence before she spoke’. ‘Nurses have to work long hours’ н пр. Парамет- 
рнческнй прпзнак ‘short’ во вторнчном значеннн означает ‘дляіцнйся 
недолго’; ‘краткосрочный’ (по временн), напрнмер: dhe shortest day in 
the year’ самый короткнй день в году; ‘short vacation’ короткнй отпуск; 
‘short journey’ короткое путешествне; ‘short memory’ короткая память;
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‘short life’ короткая жйзнь; короткпй срок службы (машпны, устрой- 
ства, механпзма); ‘short loan’ краткосрочный заём’ й т.д. Ср. Tm going 
to France for a short break’. ‘Which is the shortest day of the year?’ й др. 
Темпоральную ймплйкацпю в одном йз свойх вторнчных значенпй 
нмеет н пространственный прнзнак ‘high’, напрймер: ‘high noon’ самый 
полдень, ‘high summer’ разгар лета й др.

Необходпмо отметнть, что воспрнятйе понятня временп в термн- 
нах пространства свойственно многйм языкам мнра, й это связано, 
как полагают ученые, в первую очередь, с особенностямч человеческой 
псйхйкй н мышлення. В работе Е. Г. Бруновой, где нсследуется ар- 
ханчная нерасчлененность пространства й временн (мйфопоэтпческйй 
хронотоп), отмечается, что для древнеанглнйского пернода характер- 
но отсутствне слова, обозначаюгцего абстрактное понятне простран- 
ства, что свндетельствует о неполной выделенностп пространства как 
отдельной лннгвокультурной категорнн йз дйффузного конструкта, по- 
рожденного воспрнятнем пространства й временп в йх едчнстве (мй- 
фопоэтнческого хронотопа). Пространственно-временной сннкретйзм 
представлен в лекспко-семантйческой спстеме древнеанглнйского язы- 
ка такнмн лексемамн, как sid «путешествне, двнженне» й «время»; first 
«потолок, внутренняя сторона крышй» й «промежуток временй» й др. 
Прн пзмеренйй пространства й временп отмечаются отношення допол- 
ннтельностй: Іапд «длйнный» й «долгйй»; scort «короткпй» й «крат- 
кйй»; feor «далеко» н «давно»11.

11 Е. Г. Брунова, Архайчные пространственные отношенйя в англосаксонской 
языковой моделй мйра, Автореф. днс. ... д-ра фнлол. наук, Москва 2008, с. 30.

Поскольку категорня пространства усванвается человеком с опорой 
на определенный чувственный образ, временные концепты, сформнро- 
ванные на основе пространственных отношенпй, оказываются орнентн- 
рованнымн на пространственную коордйнацпю матернальных обьек- 
тов, которая всегда определяется относйтельно другпх обьектов, вы- 
полняюгцйх роль орнентнра. Следовательно, йсходным пунктом нс- 
следованпя является обіцекогннтнвное представленне о пространстве 
й его характернстнках, являюгцйхся релевантнымп для темпораль- 
ной характернстнкн обьекта, а пменно ‘протяженность’, ‘длптель- 
ность’, ‘конечность’, ‘бесконечность’, ‘граннца’, ‘расстоянне’, ‘размер- 
ность’, ‘путь обьекта прн его передвпженйй’, ‘статпческое местопо- 
ложенне обьекта в пространстве’ н др. На йх основе создаются раз- 
лнчные пространственно-временные структуры конкретных матерн- 
альных обьектов н процессов, обладаюгцнх пространственно-времен-
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нымн параметрамн12. Однако, несмотря на едннство формнровання 
представленнй о пространстве н временн, первнчность простран- 
ственных отношеннй, как отмечают ученые, определяется нх до- 
ступностью непосредственному чувственному воспрнятню, в отлнчне 
от более абстрактных, непосредственно не воспрнннмаемых временных 
отношеннй.

12 См. работу: O. B. Петряннна, Локатйвность как перйферййное средство вы- 
раженйя темпоральных отношенйй в современном немецком языке, Автореф. днс. ... 
канд. фнлол. наук, Самара 2007.

Семантнка параметрнческнх пространственных прпзнаков часто 
служнт основаннем для метафорнческого переноса в ментальную, 
мнтеллектуальную плн эмоцнонально-оценочную сферу чело- 
века, что подтверждается целым рядом прнмеров: ‘deep novel’ глубо- 
кнй (содержательный) роман; ‘deep analysis’ глубокнй аналнз; ‘а паг- 
row view’ ограннченный взгляд на что-лнбо; ‘deep respect’ глубокое 
уваженне; ‘a deep sense of loss’ тяжелое чувство утраты; 'shallow play’ 
несерьёзная, неглубокая пьеса; ‘shallow explanation’ поверхностное обь- 
ясненне; ‘high words’ гневные слова; разговор в повышенном тоне ‘high 
spirits’ прнподнятое настроенне, ‘deep depression’ глубокая депрессня; 
‘wide knowledge’ обшнрные познання; ‘deep sympathy’ глубокая снм- 
патня; ‘a large problem’ серьёзная проблема н т.д. Отмечены н слу- 
чан метафорнческого переноса в область точных наук, (математн- 
ка), напрнмер, ‘high number’ большое чнсло; ‘Iow number’ небольшое 
чнсло н др.

Пространственные прнзнакн ‘high’/’low’ во вторнчном значеннн 
‘высшнй/ннзшнй по статусу в обгцественной нерархнн нлн пронсхо- 
жденнн’, являются прпмером метафорнческпх переносов в область со- 
цнальных отношеннй. Ср. ‘high life’/’high society’ высшее обіцество, 
светское арнстократпческое обгцество; ‘high official’ высокопоставлен- 
ный чнновннк, ‘high blood’ арнстократнческое пронсхожденне, ‘голубая 
кровь’; ‘men Iow in the social scalę’ людн, заннмаюіцне ннзшне ступе- 
нн в обгцественной нерархнн н др. В ходе аналнза вторнчных значе- 
ннй параметрнческнх пространственных прнзнаков выявлена тесная 
связь категорнн ‘пространство’ с категорней ‘оценкн’, напрнмер: ‘Iow 
birth’ ннзкая рождаемость ‘high’/‘low pressure’ высокое/ннзкое давле- 
нне; ‘Iow visibility’ плохая внднмость; ‘Iow level of employment’ ннзкнй 
уровень занятостн; ‘Iow’/‘high’ prices’ ннзкне/высокне цены; ‘long prices’ 
непомерные цены; ‘Iow wages’ ннзкая заработная плата; ‘a high ratę of 
inflation’ высокнй уровень ннфляцнн; ‘a high level of pollution’ высокнй
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уровень загрязненйя; ‘a high standard of craftsmanship’ высокйй уровень 
мастерства й др.

Как пйшет О. П. Ермакова, фнзйческая прйрода пространства влй- 
яет на оценочный компонент в семантнческой структуре простран- 
ственной метафоры. Еіце М. Бахтчн, рассматрнвая метафорпческое 
построенче образа мнра у Данте, отмечает соответствне этого постро- 
ення черархйй высшнх ценностей: «Буквально й с геннальной последо- 
вательностью й сйлой осуіцествляет это вытягнванйе мнра... по вер- 
тнкалй Данте... Грубая матерчальность людей й веіцей внйзу н толь- 
ко свет н голоса вверху»13. На прпмере орнентацйонных метафор 
верх-нйз Д. Лакофф н М. Джонсон14 показалй, что оценкн по вертпка- 
лн всегда определенны: вверх - ‘хорошо’, нйз - ‘плохо’ йлй, во всяком 
случае, ‘хуже’. Н это в любой сфере отношенпй15.

13 М. М. Бахтнн, Формы временй u хронотопа в романе, [в:] Вопросы лйтературы 
u эстетйкй, Москва 1975.
14 Дж. Лакофф, М. Джонсон, Метафоры, которымй мы жйвем, [в:] Теорйя ме- 
тафоры, Москва 1990.
15 О. П. Ермакова, Пространственные метафоры в русском языке, [в:] Логйче- 
скйй аналйз языка. Языкй пространств, Москва 2000, с. 294.

Однйм йз тйпов метафорйческчх переносов в классе параметрн- 
ческнх пространственных прнлагательных является перенос в фнзн- 
ческую сферу для передачн степенн йнтенснвностй того йлй йного 
явленйя йлй свойства (тембра голоса, высоты звука, шума, насыіцен- 
ностн цвета, света йлй краскн й т.д.). Ср. ‘a Iow voice’ ннзкнй голос; 
‘а high voice’ высокйй голос; ‘a deep roar’ снльный шум; ‘a smali voice’ 
тйхйй голос; ‘deep red’ тёмно-красный цвет й т.д. Мы разделяем точку 
зренйя о том, что продуктпвность пространственных метафорнческнх 
моделей определяется йх блпзостью к непосредственному чувствен- 
ному воспрнятню, что обеспечнвает постоянную н уннверсальную 
эмпйрнческую основу для метафорнзацнй.

Аналогнчные тйпы метафорйческнх переносов зафйкснрованы 
й в русском языке. Так, Ю. С. Семенова, псследовав некоторые свой- 
ства ймен пространственных параметров, прнходйт к выводу о том, 
что представленйя о колнчественных свойствах пространственных 
обьектов, йдеп размера йспользуются в самых разных непростран- 
ственных сферах, что, естественно, нашло отраженпе в языке й обусло- 
внло появленне переносных значенпй у параметрнческйх слов, в част- 
ностй, в семантнческом поле временн (длйнный день), в сфере акспо- 
логнческйх оценок (высота душй) н ментальностп (глубйна позна- 
нйй u ума); в сфере деятельностн (об~ьем перевозок) н др. «Та-
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кое разнообразне в проявленнн метафоры пространственного разме- 
ра, подчеркнвает ученый, - обусловлено уннкальным свойством раз- 
меров, отлнчаюіцнм нх от другнх фнзнческнх велнчнн - нх нагляд- 
ностью»16. Кроме того, пространственные значення являются перво- 
основой многпх языковых средств обозначення как на уровне слова, 
так н на уровне структуры предложеныя. Это подтверждает, что вос- 
прнятне пространства - одно нз первых н элементарных проявленнй 
познання мнра человеком17.

16 C. Ю. Семенова, O некоторых свойствах ймен пространственных парамет- 
ров, [в:] Логйческйй аналйз языка. Языкй пространств, Москва 2000, 125.
17 В. Г. Гак, Пространство вне пространства, [в:] Логйческйй аналйз языка. Язы- 
кй пространств, Москва 2000, 134.

Такнм образом, семантнка параметрнческых пространственных 
прнзнаков в современном англнйсжом языке служнт эмпнрнческой 
основой для ме^тафорчзацнн другнх непространственных областей, 
т.е. пространственная метафорнзацня обеспечнвает снмволнческнй до- 
ступ к важнейшнм абстрактным понятням чнсла, временн, оценкн, 
моделнрованню ментального, ннтеллектуального, пснхнческого, эмо- 
цнонального мнра человека н т.д. Это вполне закономерно, поскольку 
пространственные схемы, являясь уннверсальным способом харак- 
тернстнкн мыслнтельной деятельностн, обобгцают первнчный сенсомо- 
торный опыт человека н находят первоочередное отраженне в семан- 
тнке языковых форм.
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S U M M A R Y

The article highlights parametric spatial features in the processes of secondary 
nomination in modern English. These features serve as an empirical basis for other 
nonspatial notions: time, number, value as well as modeling of mental, intellectual 
and emotive world of a person.


